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Parenting Payment Partnered 
Kirrakina yikimena-ma Parenting Payment Partnered ena kiyuwarna-manja: 

• nungkuwa kambilya-manja nungkwulang-manja neningiyena

• nungkuwa arakba ninggarrlyakinama wurrangariy

• karna kirrirndarringba akwa kurring-warringa kirribina kirrakurrajina-ma nungkwarri-langwa
warijura akwa wurriyukwayu-wa angkawura-langwa.

Kirrakina yikinjurrkuna-ma akinuwa Parenting Payment Partnered angaluba JobSeeker-langwa akwa 
Youth Allowance -langwa kirribina kirrawilyakina-ma wurrangariya aburraja yikembirrajina.  

Karna kurruwilyaba-ma yikimena-ma Parenting Payment Parntered. 

Ningkena kumena-ma Parenting Payment Partnered yandilangwa wurrakina wurriyukwujiya arakba 
yingimangbala yuwilyaba karruwarrka-manja.  

Ningkakina kumena-ma  Parenting Payment Partnered kirrakina yikilawurrakajina ayakwa akina-
langwa:  

• nungkwulangwa akwa neningena-langwa Tax File Numbers (TFN)

• umba nungkuwa akwa nungkwu-langwa neningiyena yikuwilyakina-manja warka yarna
yirringandena-ma awarnda-langwa jurra kajungwa kakwuna-yada adirrbura awarnda.

Ningkibina ningkimanga parenting–langwa awarnda ningkena kamakina-ma ebina naminingkadina-
ma wurrakinuwa Centrelink memeberrkwa-manja mabiyaribuwa marringa: 

• nungkuwa akwa nungkwu-langwa neningena ykinum awarnda warka-langwa

• akwala awarnda nungkuwa akwa nungkwu-langwa neningiyena yikinumena-manja

• naminingkadina manja nungkuwa-langwa akwa neningena-langwa eniingerribirra.

Nungkuwa arakba kimakina-ma karndangmajina warna Indigenous Call Centre akwa kuwadikina 
nungkwa-langwa Centrelink app.  

Karna yikamakina-ma nara-yada arndirrka-ma awarda kularrukwajina-maka yirruwawa. 

Kirrakina yikuwilyakina-manja debt, yirruwa yibamamirikajina-ma kilawurrakajina-yada awarnda 
aburruwa-wa.  

Yingadena-manja akwalya ayakawa 

Nungkuwa kabirrangkina-manja amirndakena-langwa ayakwa: 

• kingarrena nungkwu-langwa Services Australia (Centrelink) service centre.

• yikiyangbina warnuwa Services Australia (Centrelink) kalikaja-manja ababurnuwa community

• karndamajina warna Indigenous Call Centre 1800 136 380.

Yikarndamajina-manja nungkuwa yikimakina nungkurri-langwa Customer Reference Number (CRN) 
akwa yikimakinama ayakwa kangkilaba-ja-manja kajungwa yirruwa yirrakakurumiyada nungkuwa 
ningkakina. 

Yikangadena-manja interpreter yikilikajamanja yirrawawa yikimakina kajungwa yikarndamajini-yada 
kabumamirrikajini-yada akilyelubukweni-yada. 
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Parenting Payment Partnered 
You can get Parenting Payment Partnered if: 

• you live with your partner

• you have just had a baby

• you are the parent that looks after your kid or kids the most.

You can change over to Parenting Payment Partnered from other payments like JobSeeker or Youth 
Allowance when you have a baby or start looking after a kid. 

Only one parent can get Parenting Payment Partnered.  

You can get Parenting Payment Partnered until your youngest kid turns 6 years old.  

When you claim Parenting Payment Partnered, you need to bring information about: 

• yours and your partners Tax File Numbers (TFN)

• if you or your partner have a job, we need payslips so we pay you the right money.

When you start getting parenting money, you need to report changes to Centrelink within 14 days, 
like: 

• if you or your partner get money from a job

• any other money you and your partner get

• any changes about you and your partner.

You can report by calling the Indigenous Call Centre or using your Centrelink app. 

You need to report so you do not get a debt and have to pay it back.  

If you have a debt, we can help make a plan for you to pay it back.  

If you need more information you can: 

• visit your local Services Australia (Centrelink) service centre

• talk to Services Australia (Centrelink) when they visit your community

• call the Indigenous Call Centre on 1800 136 380.

If you call us, you will need to tell us your Customer Reference Number (CRN) and answer some 
questions about who you are, so that we make sure it is you. 

You can also ask for an interpreter when you call or visit us. We will provide one for free. 
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